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NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) 2016/2031  

o ochranných opatreniach proti škodcom rastlín 

Príloha XIII 

Zoznam rastlín, rastlinných produktov a iných predmetov, v prípade ktorých sa na 

premiestňovanie v rámci územia Únie VYŽADUJE RASTLINNÝ PAS 

1. Všetky rastliny na výsadbu, okrem semien. 

2. Rastliny Choisya Kunth, Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. a ich hybridy, 

Casimiroa La Llave, Clausena Burm. f., Murraya J. Koenig ex L., Vepris Comm., 

Zanthoxylum L. a Vitis L., okrem plodov a semien 

3.  Plody citrusov Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. a ich hybridov, s listami a 

stopkami. 

4.  Drevo, ak: 

a) a) je považované za rastlinný produkt v zmysle článku 2 bodu 2 nariadenia (EÚ) 

2016/2031 a  

b) je získané úplne alebo čiastočne z Juglans L., Platanus L. a Pterocarya L. vrátane 

dreva, ktoré si nezachovalo svoj prirodzený oblý povrch, a 

c) spadá pod príslušný číselný znak KN a zodpovedá jednému z nasledujúcich opisov 

podľa časti II prílohy I k nariadeniu (EHS) č. 2658/87:  

 

Číselný znak 

KN 

Opis 

4401 12 00  Neihličnaté palivové drevo, v polenách, klátoch, konároch, vo viazaniciach alebo 

v podobných formách 

4401 22 00  Štiepky alebo triesky z neihličnatého dreva 

4401 40 90  Zvyšky a odpad z dreva (okrem pilín), neaglomerované 

ex 4403 12 00  Surové neihličnaté drevo, natierané alebo impregnované farbou, moridlom, 

kreozotom alebo ostatnými ochrannými prostriedkami, neodkôrnené a nezbavené 

drevnej beli ani hrubo neopracované do štvorcových tvarov 

ex 4403 99 00  Surové neihličnaté drevo [okrem tropického dreva, dreva z duba (Quercus spp.), buka 

(Fagus spp.), brezy (Betula spp.), topoľa a osiky (Populus spp.) alebo eukalyptu 

(Eucalyptus spp.)], tiež odkôrnené alebo zbavené drevnej beli, alebo hrubo 

opracované do štvorcových tvarov, okrem dreva natieraného alebo impregnovaného 

farbou, moridlom, kreozotom alebo ostatnými ochrannými prostriedkami 

ex 4404 20 00  Neihličnaté štiepané tyče, drevené koly, kolíky a stĺpiky, zašpicatené, avšak pozdĺžne 

nerozrezané 



Číselný znak 

KN 

Opis 

ex 4407 99  Neihličnaté drevo [okrem tropického dreva, dreva z duba (Quercus spp.), buka (Fagus 

spp.), javora (Acer spp.), z čerešne alebo višne (Prunus spp.), jaseňa (Fraxinus spp.), 

brezy (Betula spp.) alebo topoľa a osiky (Populus spp.)], rezané alebo štiepané 

pozdĺžne, krájané alebo lúpané, tiež hobľované, brúsené pieskom alebo spájané na 

koncoch, s hrúbkou presahujúcou 6 mm 

 

5. Osivo, ak sa premiestňovanie vykonáva v rámci rozsahu pôsobnosti smernice 66/402/EHS, a v 

prípade ktorého sa v prílohe IV v súlade s článkom 37 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2016/2031 uvádza 

zoznam špecifických RNKŠ: 

- Oryza sativa L. 

6. Osivo, ak sa premiestňovanie vykonáva v rámci rozsahu pôsobnosti smernice 2002/55/ES, a v 

prípade ktorého sa v prílohe IV v súlade s článkom 37 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2016/2031 uvádza 

zoznam špecifických RNKŠ: 

– Allium cepa L., 

– Allium porrum L., 

– Capsicum annuum L., 

– Phaseolus coccineus L., 

– Phaseolus vulgaris L., 

– Pisum sativum L., 

– Solanum lycopersicum L., 

– Vicia faba L. 

 

7. Osivo Solanum tuberosum L. 

8. Osivo, ak sa premiestňovanie vykonáva v rámci rozsahu pôsobnosti smernice 66/401/EHS, a v 

prípade ktorého sa v prílohe IV v súlade s článkom 37 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2016/2031 uvádza 

zoznam špecifických RNKŠ: 

 – Medicago sativa L. 

9.  Osivo, ak sa premiestňovanie vykonáva v rámci rozsahu pôsobnosti smernice 2002/57ES, a v 

prípade ktorého sa v prílohe IV v súlade s článkom 37 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2016/2031 uvádza 

zoznam špecifických RNKŠ: 

– Brassica napus L., 

– Brassica rapa L., 

– Glycine max (L.) Merrill, 

– Helianthus annuus L., 

– Linum usitatissimum L., 

– Sinapis alba L. 

10.  Osivo, ak sa premiestňovanie vykonáva v rámci rozsahu pôsobnosti smernice 98/56/ES, a v 

prípade ktorého sa v prílohe IV v súlade s článkom 37 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2016/2031 uvádza 

zoznam špecifických RNKŠ: 

– Allium L., 



– Capsicum annuum L. 

– Helianthus annuus L. 

– Prunus avium L., 

– Prunus armeniaca L., 

– Prunus cerasus L., 

– Prunus domestica L.,  

– Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb, 

– Prunus persica (L.) Batsch,  

– Prunus salicina Lindley. 

11. Osivo, ak sa premiestňovanie vykonáva v rámci rozsahu pôsobnosti smernice 2008/90/ES, a v 

prípade ktorého sa v prílohe IV v súlade s článkom 37 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2016/2031 uvádza 

zoznam špecifických RNKŠ: 

– Prunus avium L., 

– Prunus armeniaca L., 

– Prunus cerasus L., 

– Prunus domestica L.,  

– Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb, 

– Prunus persica (L.) Batsch, 

– Prunus salicina Lindley. 

  



 


